S et ar lampligt att denna information D. tesein 10 den
6verlamnas tll anvandaren av anléggningen + Diese informationen sind flir den Benutzer
GB der Anlage versgesehen

- Itis appropriate thathis information G =

is passed on to the user of the installation. Tém ohje on suositeltavva luovuttaa.

'S .om amaturens kabel skulle skadas
eller om armaturen inte fungerar som den
ska, skall dessa komponenter
kontrolleras/bytas av tilverkaren eller av
tillverkaren utsedd person.

GB.itthe luminaire cable is damaged
or if the luminaire is not working properly. it

shall exclusively be checkedireplaced by
the manufacturer or by the manufacturer
designated person

A-A C-C 70mm
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Montageanvisning Hi Hat LED 200583
Assembly instruction Hi Hat LED 200583

1.
Skruv av konfastet / blandskydd A moturs.
Unscrew the cone bracket / louvre A counterclockwise.

2

Skruv av mutter B moturs. Lossa skarmen C och snabbkopplingen.
Unscrew the nut B counterclockwise. Lossen the shade C and the guick disconnent.

3

Montera upp tak- / vaggfaste D med tva skruvar
pa den fasta underlaget. C-C 70mm se view A-A.

Mount the ceiling- / wallbracket D with two screws
on the solid substrate. C-C 70mm see view A-A.

4,

Anslut kabel till kopplingsplint i takkoppen.

Anslut snabbkopplingen.

Connect the cable to the terminal block in the ceiling cup.
Connect the guick disconnect.

©- B
5.
Satt tillbaka skarmen C. Skruv p& mutter B modsols.
Place the shade C. Screw on the nut B clockwise.

6. A
Skruv pa konfaste/blandskydd A medsols.
Screw on the cone bracket/louvre A clockwise.
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